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IMTPEAVICIIOBUE

/13BecTHO, 4TO fA3BIK TOI'O WIM MHOI'O Hapoja OTpaka-
eT ero Ky/nbTypy. VIMeHHO MO3TOMY JJIsi TOTO, YTOOBI B
IIOJIHOM Mepe OCBOUTb MHOCTPAHHBIM fA3BIK U FOBOPUTH
TaK e, KaK ero HOCUTeNU, HeoOXOANMO 3HAThb U IMOHU-
MaTh UX CaMOCO3HaHNe U HallMOHAJIbHBIA XapakTep, Tpa-
JUIAU U 00BIYay, CUCTeMY IIeHHOCTEe!N U BUJeHHe MUpA.
OTU acneKThl KYJbTYphl IPOABIAIOTCA B TPAAULIIOHHOM,
HapOJHOM CJIOBOTBOpYECTBE: B CKa3Kax, KOTOpbIE POJU-
TeJIU NIepecKas3blBaIoT IeTAM 13 IIOKOJeHUA B IIOKOJIeHNUE;
JlereHziaXx, B KOTOPBIX Hapo/ MPOCJIABJIsAeT HALlMOHAJb-
HBbIX TepoeB; aHeK/0Tax, KOTOPhle APy3bs pPacCKasbIBAIOT
ZpyT ApyTy B HehOpMaTbHON 0OCTaHOBKE.

Cka3ska, ITOBECTBYS O BOJIIEOCTBE U yyzecaX, BIUIETEeH-
HBbIX B peaJIbHOCTb, COIIPOBOXKZAET HAC C CAMOI'0 PaHHEro
JIETCTBA ¥ CTAHOBUTCA IIPOBOJHMKOM B 3aIlyTaHHBIX Ja-
6upurHTax ku3HU. CKa3Ka YUYUT OOIIEHUIO C JIOAbMU U
obpalleHuIo C JKUBOTHBIMH, ITOMOTAeT OTIMYUTH J00pPO
OT 3JIa ¥ PACKPHIBAET yJMBUTENbHbIE CBOMCTBA IIPUPOJHI.
B kHHUTe cOOpaHBI caMble U3BECTHBIE TPAJULIMIOHHEIE aH-
ITMHCKYEe CKa3KH, JOOWMBbIe KakK ZIeTbMH, TaK U B3pPOC-
JIBIMU B QHIVIOA3BIYHBIX CTPaHaXx.

V3BecTHBIE BO BCEM MUpE JIETE€HABL O KOpoje ApType
U peillapax Kpymioro crona BOCXOAAT K CIOXKETaM KeJbT-



ckoit Mudosnoruu. Vcropuu o kopoje 6pUTTOB Iepecka-
3bIBAJIVCh Y 3allMCBHIBAJMCh MHOXECTBOM aBTOPOB,
II03TOMY OTZEJIbHBIE JIeTeH/bl HEpeJKO MeHANUCh. OnHa-
KO IIPOUCXOXJE€HUE, pPOXKJeHUe, IIoJydeHue U yTpara
Ockanmmbypa ¥ cMepTh Teposi — HellpeMeHHbIe 3IeMEHTBI
nmo60# Bepcuu. B KHUTe NpeAcTaBieHbl aZlallTUPOBaH-
Hble /711 U3y4YaloliuX aHIVIMMCKUHN A3BIK JIET€H/bl U3 IIUK-
sna «CMmepth ApTypa» Tomaca Maiopu.

B KHUTe TakkXe cOOpaHBI caMble COBpeMeHHbIe aHeK-
ZIOTBI, C IIOMOILbIO KOTOPBIX BBl CMOXKETE€ HE TOJIBKO BbI-
YUUTh aHIVIMUCKUM fA3BIK, HO U OT AYLIA IIOCMEATHCH.
Byayuu QobKIOPHBIM >XaHPOM, OHU — CaMOe UCKpEH-
Hee OTpa)KeHHWe KapTHWHBl MUpa U HALMOHAJBbHOI'O Xa-
pakTepa U OXBaThIBAIOT Bce cephl JeATeNbHOCTU Yeso-
BeKa. BHeltHe mpocThie TEKCTHL HA CaMOM Jiejle CIOXKHBI
JUII TIOHUMAHWsI, TaK KaK TPeOyloT OT yuTaTress JOIOJI-
HUTEJILHBIX KYJAbTYPHBIX, COLIMANbHBIX, UCTOPUYECKUX U
APYTUX 3HAHUU.
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TOM TIT TOT

Once upon a time, there was a woman', and
she baked five pies. And when they came out
of the oven, they were very hard to eat. So she
says to her daughter:

“Daughter, put the pies on the shelf and
leave them there a little, and they will come
again®." That is® the crust will become softer.

But the girl says to herself, “Well, if they
come again, I will eat them now." And she ate
them all.

! Once upon a time, there was a woman — J>Ku-
Aa-Oblra JKeHIIHAa

2 they will come again — oHU TIOAOMAYT CHOBAa

3 that is — TO ecThb



AHTANNCKHNE CKa3Ku

Well, when supper-time came, the woman
said, “Go and get one of the pies. I think they
came again now."

The girl went and looked, and there were
only dishes. So she comes back and says, “No,
they did not come again.”

"No?" says the mother.

“No," says the daughter.

“Well," said the woman, "I'll'! eat one for
supper."

“But you can't? if they didn't® come,” said
the girl.

“But I can,” says she. "Go you and bring
the best pie."

"Best or worst," says the girl, "I ate them all,
and you can't eat the pie till it comes again."”

Well, the woman was very angry, and she
took her spinning to the door, and she began
to sing:

"My daughter ate five, five pies today.

My daughter ate five, five pies today."

The king was coming down the street, and
he heard her song. So he stopped and said:

“What were you singing, my good woman?"

Tl = 1 shall, T will
2 can't = cannot
3 didn't = did not



Tom Tit Tot

The woman told him these other words
instead of that':

"My daughter span five, five skeins today.

My daughter span five, five skeins today."

"Oh!" said the king, "I never heard of anyone
who could do that." Then he said, "Listen, I want
a wife, and I'll marry your daughter. During eleven
months of the year, she will have everything that
she wants; but the last month of the year she
will spin five skeins every day, and if she can't,
I shall kill her."

"All right,"” says the woman; she thought only
about a grand marriage. Her daughter was very
happy. “I'll marry a king!" she thought. "And in
eleven months the king will forget about skeins."

Well, so they were married. And for eleven
months the girl had all she liked to eat, all the
dresses she liked to wear, and all the friends
she liked.

When the time came, she began to think
about the skeins. But the king did not say any
word about them, and she decided that he for-
got them.

However, the last day of the last month he
takes her to a new room. There was nothing

in it but a spinning-wheel and a stool. And he

! jnstead of that — BMecTO TOrO

9



AHTANNCKHNE CKa3Ku

says, "Now, my dear, I'll shut you here tomor-
row with some food and some flax, and if you
do not spin five skeins by the night, your head
will be cut'." And he went away.

The girl was very frightened; she didn't know
how to spin, and what will she show the king
tomorrow? Nobody will come to help her. She
sat down on a stool in the kitchen and began
to cry.

Suddenly, she heard a knock on the door.
She stood up and opened it, and she saw a
small black impet with a long tail. He looked
at her and asked:

“Why are you crying?"

“Why do you ask?" says she.

“Tell me," said he, "why are you crying."

And he turned his tail around.

So the poor girl told him about the pies and
the skeins and everything.

“I'll help you,” says the little black impet,
“I'll come to your window every morning and
take the flax and bring it ready at night."”

“What do you want for that?" says she.

He said, "“I'll give you three guesses every
night to guess my name, and if you don't

! your head will be cut — TeGe oTpyGAT TOAOBY

10



Tom Tit Tot

guess it before the end of the month, you will
be mine!."

"Well," she thought, "I'll guess his name for
sure?". "All right," says she, "I agree."

The next day, her husband took her into the
room, and there was the flax and her food.

“This is the flax," says he, "and if you don't
spin it this night, you'll lose your head.” And
then he went out and locked the door.

So the girl heard a knock near the window.
She stood up and opened it, and there was the
little old impet.

"Where's the flax?" says he.

“Here it is," says she. And she gave it to
him.

When the evening came, the knock came
again to the window. The girl stood up and
opened it, and there was the little old impet
with five skeins of flax on his arm.

"Here it is,"” says he, and he gave it to her.

“Now, what's my name?" says he.

“Is that Bill?" says she.

“No, it isn't!" says he, and he twirled his tail.

! you will be mine — TB Gypems Moero
2 for sure — HaBepHSIKa
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AHTANNCKHNE CKa3Ku

“Is that Ned?" says she.

“No, it isn't!" says he, and he twirled his tail.

“"Well, is that Mark?" says she.

“No, it isn't!" says he, and he twirled his
tail harder and flew away.

When her husband came in, there were the
five skeins ready for him. “Well, 1T shan't' kill
you tonight, my dear," says he; "“you'll have
your food and your flax in the morning,” says
he and goes away.

Every day he brought the flax and the
food, and every day that little black impet
came mornings and evenings. And all the
day the girl was trying to guess his name
in order to? say it when the impet came at
night. But she did not say the right name.
By the end of the month, the impet began
to look very angrily, and twirled his tail faster
and faster.

Finally, the last day came. The impet came
at night with the five skeins and said:

“Do you know my name?"

“Is that Nicodemus*?" says she.

“No, it isn't,” he says.

! shan't = shall not

2 in order to — uTOOLI
3 Nicodemus — Hwuroaum
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Tom Tit Tot

“Is that Sammle'?" says she.

“No, it isn't,"” he says.

“Is that Methusalem??" says she.

“No, no, no!" he says.

Then he looks at her and says: “"Woman,
there's only tomorrow night, and then you'll be
mine!" And he flew away.

She was very afraid. But the king came.
When he sees the five skeins, he says:

“Well, my dear, if I see the skeins ready
tomorrow night, I shan't kill you. And I'll have
supper here."” So he brought supper and another
stool for him, and they sat down.

Suddenly, he stops and begins to laugh.

"What's up?®" says she.

“Oh," says he, "I was hunting today, and
I went very far in the wood. And I heard a
song. So I got off* my horse, and I went for-
ward. I saw a funny little black man. He had
a little spinning-wheel, and he was spinning
wonderfully fast, and he was twirling his tail.
And he was singing:

“Nimmy nimmy not,

My name's Tom Tit Tot."

! Sammle — CosmMma

2 Methusalem — Madycaun
3 What's up? — B uémMm aAeno?
‘1 got off — a caes
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AHTANNCKHNE CKa3Ku

When the girl heard this, she became very
happy, but she didn't say a word.

Next day, that little impet looked very malice-
ful when he came for the flax. And when the
night came, she heard the knock. She opened the
window, and the impet came into the room. He
was grinning, and his tail was twirling very fast.

“What's my name?" he asked when he was
giving her the skeins.

“Is that Solomon'?" she says.

“"No, it isn't,"” he said and came further into
the room.

"Well, is that Zebedee??" says she again.

“No, it isn't," says the impet. And then he
laughed and twirled his tail like a wheel.

"Take time®, woman," he says, "next guess,
and you're mine." And he lifted his black hands.

The girl smiled and said:

“NIMMY NIMMY NOT,

YOUR NAME'S TOM TIT TOT!"

When the impet heard her, he cried awfully
and flew away into the dark, and she never saw
him any more.

! Solomon — CoaomoH
2 Zebedee — 3eBepeit
3 Take time — He Topomuch
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Tom Tit Tot

YITPAJKHEHUA

1. Bribepume npaBUABHBIU BApPUAHM!

1. The
that
2. The
that
3. The
that
4, The
that

2. Where
1. The

food.

2. The

woman lies to the king; she tells him
her daughter can spin five skeins.
woman lies to the king; she tells him
her daughter can spin three skeins.
woman lies to the king; she tells him
her daughter can spin six skeins.
woman lies to the king; she tells him
her daughter can spin two skeins.

does the king shut the girl?
king shuts the girl in a castle with no

king shuts the girl in a room with

impets.

3. The

king shuts the girl in a castle room

with a spinning wheel.
4. The king shuts the girl in a basement with
ugly rats.

What is an impet?

1. a noble man
2. an animal
3. a big bird

4., a small demon
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